
S A S K AT C H E WA N
M E N N O N I T E
H I S T O R I A N

Offi  cial periodical of the 
Mennonite Historical Society of Saskatchewan, Inc.

Volume XI  No. 3, December, 2005

A Lesser Known Mennonite Migration
By Carl A. Krause

A most interesting reunion took place in Rosthern in summer, 
1921, in the yard of David and Margarete Toews. Members of 
eleven families, all with American and other ties and connec-

tions, met to renew acquaintances. For most of those assembled, three 
years had passed since their migration from Oklahoma to Canada, the 
majority settling, at least initially, in the Eigenheim community west of 
Rosthern. For David Toews it was a reunion of quite another kind, but 
more will be said of that later. 

The story of the Mennonite migration of 1918 from Oklahoma to Can-
ada is not well known and is bitter-sweet at best. All of the families had 
settled in the United States in either the mid-1870s or the mid-1880s, 
depending on their place of origin. All had come to the United States 
from Russia and most, if not all, intended to make this their permanent 
home. They were farmers and some, like Michael Klaassen, central to 
this narrative, also assumed additional roles as teachers and preachers.

As with all pioneering ventures, theirs was not an easy life. Some 
settled initially in Kansas, others in Nebraska. However, with the open-
ing, in the early 1890s, of Indian Territory for settlement in what is 
now Oklahoma, most of these families took homesteads in west central 
Oklahoma in an area bounded loosely by the frontier communities of 
Cordell, Bessie, and Korn (now Corn). They set down roots, married, 
proved up on their homesteads, raised families, purchased additional 
farmland, and in time became members of the newly formed Herold 
Mennonite Church with Michael Klaassen as Ältester (elder). Their 
community seemed grounded and stable.    Migrat- cont’d on p. 5

 Th e migration of Mennonites from the United States coincided with the United Empire Loyalists. S.F. 
Coff man writes in an article,  “Th e Adventure  of Faith” in the Waterloo Historical Society  XIV (1926) 
p.232  that: Th e Mennonites coming to Canada had a deeper purpose, a religious loyalty which  wavers not nor 
fails  because  of changing sentiments of political  impact only.fails  because  of changing sentiments of political  impact only. Dr. Carl A. Krause, a long time teacher, prin-
cipal and writer,  Saskatoon, introduces our readers to one of the migrations to Canada in this article. dhe

Sculpture by the late Bill Epp.
Th e bust is in the RJC Museum. 
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President’s Message

Jake Buhler, President

A very long time ago there were a A very long time ago there were a A
distinct people who were moved 
around a lot. From my reading 
of their history, they were moved 
from one place to the next by the 
Babylonians and by the Egyp-
tians. Sometimes the story tells us 
these people were led. Th ey were 
led by Moses, by Joshua, and by 
their God. It seems they were 
always moving from one place to 
the next, sometimes into wilder-
ness areas, sometimes to places 
where there was milk and honey. 
Always on the move, they were, 
these Israelites. 

Much later, there were another 
distinct group of people who 
got into trouble with local au-
thorities. Th e rub had to do with 
believer’s baptism, about believ-
ing that every person was his/her 
priest, not joining the military, 
not swearing oaths, and such 
things. Th ey were moved from 
their homes and businesses to 

prisons where many died. Th ey 
moved from Holland and Ger-
many to swampy areas, then to 
Russian-occupied steppes in the 
Ukraine, and then on to prairies 
on new continents. Not content, 
some moved from Manitoba to 
Saskatchewan, and in the 1920s, 
to Mexico and beyond. Some-
times these people were led by 
David Toews, B. B. Janz, and by 
God. Sometimes they were led 
astray by people like Klaas Epp, 
to Tashkent. Always on the move, 
they were, these Mennonites. 

More recently, some Old Colony 
Mennonites that had settled in 
the Hague-Osler Reserve in the 
late 1890s, moved in the 1920s, 
to Mexico.  Th is migration will 
be the subject, in early March 
of 2006, at the Annual General 
Meeting of the Mennonite His-
torical Society of Saskatchewan 
to be held in Hague. Why did 
they move? Bill Janzen of Ottawa 
will explore this subject. Leonard 
Doell and local historians will 
discuss the more local migrations 
that followed later. Dr. Janzen 
will also talk about the clash 
between liberties the Mennonites 
sought, and limits to those liber-
ties, that the governments of the 
day imposed. Th is promises to be 
a very interesting time for people 
who care about what happened in 
the Valley area some 80 years ago. 

Perhaps you have information 
about the migration of Men-
nonites from Saskatchewan to 
Mexico. Please share any old let-
ters, or records with us. We thank 
you in advance.

As 2006 approaches, our Society 
is facing some challenges. Dick 
Epp, our editor for many years, 
will be turning over his responsi-
bilities to a yet un-named per-
son. We are searching for a new 
editor. It is possible you know of 
someone who could do the job. If 
so, let us know. 

May the God who travels with all 
people on the move, protect us 
all from harm. God has done it 
before. ❋

Verner Friesen, Acting Editor

Transitions

We have moved — from a house We have moved — from a house W
into a condo.

Th e prospect of moving can be 
scary for seniors. Moving may 
mean leaving a home that holds 
many cherished memories. It 
may mean leaving behind trusted 
neighbours. It may also mean a 
considerable amount of downsiz-
ing: getting rid of a lot of “stuff ”. 

Editorial—Verner FriesenEditorial—Verner FriesenEditorial—
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Moving means letting go, and 
letting go can be painful. Moving 
means change, and change does 
not come as easily to us older folks. 
Seniors expect that they will have 
to move eventually, but because 
they dread the prospect they may 
tend to put off  the ordeal as long 
as possible. When the decision 
to move has fi nally been made, a 
suitable new home has been found, 
and the move has been completed, 
it often comes as somewhat of a 
relief.

So we have moved. Diffi  cult but 
necessary decisions have been 
made. Th e challenge of change and 
adjustments and down-sizing is be-
ing met. Many things are diff erent, 
but it will be OK. It is OK.

Our Mennonite Historical Society 
is also facing change and transi-
tion. Dick Epp, long-time editor 
of the Saskatchewan Mennonite 
Historian, is retiring. After thirty-
one years of quality time given to 
our Society—as Board member, 
President and editor —Dick cer-
tainly deserves to be relieved of this 
responsibility. No one person has 
invested as much time of himself 
in this organization as has Dick 
Epp.

We knew the transition was com-
ing. Dick has been warning us that 
it was coming. But we have tended 
to put off  dealing with it as long as 
possible. Now the time has come. 
Th e next issue of our Saskatchewan 
Mennonite Historian (April 2006) 
will be Dick’s last as editor. 

For us as a Society, and for
Dick as well, this time of transi-
tion brings with it a measure of 

anxiety. Will we fi nd another 
person to take on the editorial 
duties and maintain a good qual-
ity publication? In this case too, 
transition means letting go. For us 
as a Society it means carrying on 
without the person who has been 
the kingpin of this organization 
almost from the beginning, taking 
the leadership role in helping it 
to grow and prosper. For Dick it 
means relinquishing the reins of a 
project which has been a vital part 
of his life for about one-half of his 
adult years.

Some things will be diff erent; but 
we have the confi dence that, both 
for Dick and for us, it will be OK. 
We believe that necessary adjust-
ments will be made, and that the 
work of the Society and its publi-
cation will continue to prosper.

In the words of Harry Emerson 
Fosdick’s hymn, we pray:
Grant us wisdom, grant us courage
For the living of these days. ❋

Resources cont’d fr p.31 

Aboriginal Neighbours
MCC Saskatchewan

MCC Saskatchewan (MCCS) 
has developed an Internet and 
Systems Use Policy for the protec-
tion of both the author and the 
recipient. Th is includes the right 
to monitor both incoming and 
outgoing e-mail. Questions re-
garding the MCCS Internet and 
Systems Use Policy and/or pri-
vacy practices may be directed to 
privacysk@mccs.org.  

Because of the insecure nature of 
e-mail, we do not accept liability 
for errors, omissions or unintend-
ed eff ects that might arise.  If you 
have received this e-mail in error, 
please delete it and advise MCCS 
of your actions.  Th ank you.
—Forwarded by Leonard J Doell/
MCCS on 11/28/2005 04:20 PM. 
❋

  ********************************

pied the land.  When you have zoomed 
in and have a small hand symbol, click 
on the quarter section and you will 
also see the grant number and the rural 
municipality name and number.

You may print maps from the HOME 
program however they will be a re-
stricted size.  Each rural municipality 
in the province was given the option to 
obtain copies of their maps for resale.  
You may contact the appropriate RM 
offi  ce if you wish to purchase a copy. 
Find information on how to reach them 
at http://www.municipal.gov.sk.ca/apps/
Pub/MDS/welcome.aspx.

Complete provincial sets of the paper 
maps may also be viewed at either the 
Saskatchewan Archives offi  ces located 
in Regina or Saskatoon or the Saskatch-

ewan Genealogical Society’s offi  ce located 
in Regina.

If the Saskatchewan centennial celebra-
tions in 2005 have sparked an interest in 
researching your ancestors, be sure to visit 
the MHSS archives!. ❋

Remembering our past. dhe
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Migration cont’d from p. 1

However, it was not to last. The issue? Conscrip-
tion. The Great War was spreading in Europe and 
by 1917 was threatening to become “total” war in-
cluding countries that had until then been offi cially 
uninvolved. These countries included the United 
States. Consequently, the Wilson Administration in 
Washington needed to make important and diffi cult 
decisions. One related to preparing the country to 
enter the war. Another pertained to preparing and 
sending troops. Hence, the government needed to 
face the issue of conscription directly. 

The story of conscription in the United States is one 
of indecision, decision, more indecision, yet another 
decision, and, fi nally, implementation. This, ac-
cording to Homan, was the pattern not only of the 
government but also of various Mennonite groups in 
the country. While some Mennonites lamented such 
indecision, others seemed to be caught up in waves 
of patriotism. Jacob Klaassen, then of Cordell, 
Oklahoma and later one of those to emigrate to 
Canada, refl ected the former view. He questioned 
how Mennonites could turn their backs on their 
history of nonresistance and nonconformity. Others, 
on the other hand, perhaps because of acculturation, 
were caught up with revivalism, fundamentalism, 
and temperance, concepts that overshadowed non-
resistance and nonconformity. This lack of unity 
meant that various pockets of Mennonites and even 
individual churches throughout the country were es-
sentially left to determine and recommend their own 
course of action.
 Michael Klaassen was one church leader who did 
not tolerate vacillation and indecision. If Men-
nonites as a body were unable or reluctant to take 
a stand or position on the issue of conscription, 
then, he believed, it was up to him as Ältester to 
do so. He determined that the path of nonresistance 
was not only the correct path, it was the only path. 
However, he found this to be easier said than done. 
Although many in his congregation supported his 
position, others did not. 

The issue came to its ultimate head when conscrip-
tion was implemented. By September, 1917, young 

Mennonite men from across the United States were 
receiving their notices and were off to military 
camps. Yes, many attempted to gain exemption on 
the basis of conscientious objector status; however, 
there were no guarantees and few exceptions. For 
example, all of the young men from the Herold 
Church who met the criteria of conscription re-
ceived their notices, including Johannes Klaassen, 
the son of Ältester Klaassen. 

Conditions in some military camps, at least, were 
diffi cult for these young Mennonites. No doubt, 
their passive resistance to military training was a 
contributing factor. Despite these diffi culties, Jo-
hannes Klaassen and some forty other young men, 
all stationed at Camp Travis in Texas, remained 
fi rm in their conviction. The result was impris-
onment. In June, 1918, eight months after being 
inducted into the US Army, Johannes Klaassen, 
together with 43 other resisters, was sent to Leaven-
worth Penitentiary in Kansas, each man sentenced 
to 25 years imprisonment for resisting military 
training.

Unfortunately, Klaassen’s story does not end with 
his imprisonment. He contracted Spanish infl u-
enza while in prison and died on October 17, 1918, 
from complications associated with the illness. It 
was only one year after having been inducted into 
the army and less than one month before a general 
armistice was declared. Because of the fl u epidemic 
and perhaps because of military regulations of that 
time, the casket in which Klaassen’s body was 
placed was sealed. It was then sent by rail to Bes-
sie, Oklahoma, there to be claimed by the family for 
burial. 

Ältester Klaassen received his son’s body and, 
rightly or wrongly, chose to break the seal of the 
casket. Finding his son attired in a military uniform, 
he removed the uniform and changed his son’s attire 
to what he considered appropriate for burial. With 
this act Michael Klaassen incurred the wrath of the 
authorities as well as a good number of local citi-
zens. Within weeks he realized his life could well 
be in danger and he fl ed the country, arriving in 
Winnipeg in early November 1918. 
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The unfortunate death of Johannes Klaassen 
became a defi ning moment for the Herold com-
munity. If Mennonite fathers and mothers wanted 
their sons to avoid conscription, these sons should 
seemingly be prepared to leave the country. Per-
haps the parents themselves should be willing to 
leave. Indeed, several families had already made 
the move, including Michael Klaassen’s younger 
brother Jacob and his fi ve sons. Cornelius Krause 
and his wife Elizabeth (the writer’s grandparents) 
and their four sons had also made the move. Oth-
ers followed. Nineteen families, or approximately 
one-half of the Herold congregation, moved to 
Canada. Many stayed, but not all. Some returned 
to the United States soon after hostilities ceased on 
November 11. Others returned after a few years.

As mentioned, Michael Klaassen arrived safely in 
Winnipeg in early November. A few days later, 
on November 8, 1918, he arrived in Rosthern. His 
brother Jacob met him at the train station and took 
him to the farm of Cornelius Krause. After a short 
stay, Michael Klaassen returned to Manitoba and 
by December had purchased a farm near Morden. 
In this community he spent his remaining years 
and died there in 1934.

And, fi nally, what of David Toews’ connection 
to these people? There were several. First, David 
Toews together with Michael and Jacob Klaassen 
and the elder Jantzens and Nickels in the accom-
panying photograph had all resided as children in 
Am Trakt, a Mennonite community in southern 
Russia. Indeed most were born there. These same 
families (Toews, Klaassen, Jantzen, and Nickel) 
had been on the Great Trek of 1880-84 to Turkes-
tan, the journey inspired, in part, by the revelations 
of Klaas Epp, Jr. 

All had come from Russia to the United States, the 
Klaassens and Jantzens, settling initially in Ne-
braska, the Toews and Nickel families in Kansas. 
David Toews and Elizabeth (Nickel) Krause both 
found employment on the Bernhard Regier farm 
near Newton, KS. Jacob Toews, father to David, 
traveled periodically from his home in Kansas to 

minister to these and other families in west cen-
tral Oklahoma in the early years of settlement 
and, as Ältester, baptized a number of the older 
persons in the photograph, including the writer’s 
grandparents. Jacob Klaassen married Katherina 
Toews, the younger sister of David. And some 
of the younger people in the picture were soon to 
be students of the German-English Academy in 
Rosthern with David Toews as their teacher and 
principal. 

Toews empathized with these families. His life 
journey in many respects paralleled that of the 
Oklahoma immigrants, even though he had come 
to Canada much earlier than they and under quite 
different circumstances. Their being together on 
what was likely a Sunday afternoon in Rosthern 
spoke well of their long-standing relationship.❋

References:
Bergen, Esther C. (Translator), Michael Klaassen 
Diary, January1890-October 1934.  Winnipeg, 
Manitoba, 1994.

Harder, Helmut. David Toews Was Here 1870-1947 
(Winnipeg, MB: CMBC Publications, 2002).

Homan, Gerlof D. American Mennonites and the 
Great War1914-1918 (Waterloo, ON; Herald 
Press, 1994).

Old Father Time says that our year is almost over, 
so get your stories to us, soon. Thanks.
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Photograph Caption

Th e above photograph was taken in the yard of David and Margarete Toews in the summer of 1921. 
Th e occasion was a reunion of some of the Oklahoma Mennonites with the Toews family. Th anks to 
Marie Spencer, Leona Epp, Walter Klaassen, and Bob Sawatzky, all of Saskatoon, and Ed Schmidt 
and Harold Krause of Rosthern who helped to identify the people (see the accompanying numbered 
outline). (1) Gustav Klaassen; (2) Edward Krause; (3) John H. Jantzen; (4) Albert Schmidt; (5) David 
Toews; (6) Albert Jantzen; (7) Rudolf Gaeddert; (8) John Klaassen; (9) Bernhard (Ben) Krause; (10) 
Heinrich Jantzen; (11) Leonard T. Schmidt; (12) Menno Nickel; (13) Michael Klaassen; (14) Herbert 
Schmidt; (15) Cornelius E. Krause; (16) Jacob Klaassen; (17) Edward Schmidt; (18) Jacob B. Nickel; 
(19)  ?  (20) Margarete (Friesen) Toews; (21) Cornelius H. Krause; (22) Jacob S. Schmidt; (23) Ma-
rie (Jantzen) Schmidt; (24) Elma Toews; (25) Amanda Nickel; (26)  ? (27) Elizabeth (Nickel) Krause; 
(28) Martin K. Klaassen; (29) Stella Nickel; (30) Barbara Jantzen; (31) Clarence Schmidt; (32) Selma 
Nickel; (33) Elizabeth (Warkentine) Nickel; (34) Henry T. Klaassen; (35)  ? (36) Anna Schmidt; (37) 
Edna Nickel; (38) Matilda (Schmidt) Jantzen; (39)  ? (40) Henry R. Krause; (41) Linda Nickel; (42) 
Marie (Klaassen) Jantzen; (43) Margarete Peters; (44) Rudolf Jantzen; (45) Lisette Jantzen; (46) Carrie 
Schmidt; (47) Marie Toews; (48) Dora Schmidt; (49) Elsie Toews.
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nota bena:mark well and observe
 Our Reader’s Page: Announcements and Information

Mennonite Historical Society 
of Saskatchewan

is having a

F u n d r a i s e r B a n q u e tF u n d r a i s e r B a n q u e t
                              Saturday, April 22, 2006
F u n d r a i s e r B a n q u e t

Saturday, April 22, 2006
F u n d r a i s e r B a n q u e t

                                 at                                 at
      Bethany Manor Fellowship Centre
                     110 LaRonge Road,
                       Saskatoon                       Saskatoon

         Also a time of paying tribute to          Also a time of paying tribute to 
     Dick and Betty Epp for their many      Dick and Betty Epp for their many 
   years of  dedicated service to our Society.   years of  dedicated service to our Society.

    (    (More details at the time of our Annual      
                                    General Meeting on 
             March 3rd and 4th, 2006)             March 3rd and 4th, 2006)

Heritage Night
and Annual General Meeting

       of the Mennonite Historical Society of 
Saskatchewan

 Friday, March 3rd and Saturday, 
March 4th, 2006

 in the 
Hague School Gymnasium, Hague SK

   Th eme : Mennonite Migrations

     Friday, March 3rd, 7:30 p.m. 
 Heritage Night

    Guest Speaker - Bill Janzen,
Director of the MCC Ottawa Offi  ce

 Topic: Th e 1920s Migration to Mexico

  Saturday, March 4th 
MHSS Annual General Meeting

8:30 a.m. - Registration
   9:00 - Devotional

  9:15 - Business Meeting and Elections
10:30 - Coff ee Break

11:00 - Presentation by Bill Janzen
   "Freedom of Religious Groups 

in Canada"
 (With Special Emphasis on Mennonites, Hutterites

and Doukhobors)

    12:00 - Catered Noon Lunch
1:00 - Leonard Doell and local Mennonite 

"elders"on
Internal Migrations (Migrations of Internal Migrations (Migrations of Internal Migrations
Mennonites within Saskatchewan 

and to other parts of Canada)

Leonard is co-ordinator of the 
Aboriginal Neighbour  program

 for MCC Saskatchewan

 2:30 - Coff ee Break
                3:00 to 5:00 -(Optional) 

A visit to the Saskatchewan          
River Valley Museum 

in Hague

**********************************************

Members are encouraged to send their 
announcements to the editor if they wish to 
have their events made known to our readers. 
Th e editor also welcomes stories about early 
Saskatchewan history. Let us preserve our stories 
of the past by having them printed in our journal. 
dhe
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M e m o r i e s   of  H a g u e
Arnold J. Friesen (1910-1990)

M e m o r i e s   of  H a g u e
Arnold J. Friesen (1910-1990)

M e m o r i e s   of  H a g u e
(written ca. 1985)

Our town had two eating places – one was 
the Chinaman’s and the other Mrs. Hil-
debrand’s.  Th e favored one of course was 

the home of Mrs. Hildebrand.  Her husband had 
died in the fl u epidemic and she was left with a fam-
ily of fi ve boys and three girls. She supported them 
by taking in boarders and as well provided meals to 
the public.  All the travelers made a point of stop-
ping at Mrs. Hildebrand’s for meals for she was an 
excellent cook.  Th e family very often had no idea 
what would be left for their meal – it depended en-
tirely on how many patrons stopped that day.  Often 
the family only had bread and scraps left.

Th e Chinaman’s café Th e Chinaman’s café Th e Chinaman’s caf was on Front Street – a bare 
room with a few tables and chairs, a partition with 
a counter and glass case on the left as you entered.  
Behind the counter, a few shelves displayed choco-
late bars and cigarettes.  Th ere was usually very little 
to display in the glass case.  Further into the room 
were a few tables and chairs, a partition separated 
this area from the kitchen with its big cook stove 
and work table for preparation of foods.  In a corner 
at the back of the kitchen was a small partitioned 
area with a couch which served as a bed for the 
Chinaman.  You could get an ice cream cone, choc-
olate bars and candy, even cigarettes if you were old 
enough.  Th e Chinaman was usually alone – some-
times a friend would drop by and stay a few days.  

He was invariably friendly and polite.  He had the 
usual shuffl  ing gait that seemed to characterize these 
people.  While they were friendly they were not 
great conversationalists, preferring to listen to what 
was being said or discussed.  I’m sure none of the 
Chinese lads who tried the café Chinese lads who tried the café Chinese lads who tried the caf business in our little 
village made a living wage.  After all, Mennonite 
folk ate their meals as a family at home – plain but 
satisfying.

Th e post offi  ce.  It so happened that Father was 
the postmaster for our little village of Hague, Sas-
katchewan for a period of years.  He came to the 
little village in the fall of 1911 as postmaster and 
as the junior teacher in the local school.  Later he  
took employment as teacher in rural schools near 
the village and commuted by horse and buggy and 
cutter in winter.  Mother looked after the post offi  ce 
during the day.  In 1912, Walter would be eight 
years old, Helen six, and Arnold was near two years.  
Th e post offi  ce was a one story building, the front 
portion was the post offi  ce, the rear was the living 
quarters for the family – one larger room was the 
living room and kitchen, a smaller bedroom was par-
titioned off  from the living room.  In later years, a 
second story with three bedrooms was built and the 
main fl oor was enlarged with a front door through 
which you entered a fairly large living room separat-
ed from the kitchen by a divider of sorts.  A door led 
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into the post offi  ce from the kitchen and another 
out to the back little kitchen.  A stairway in the rear 
of the kitchen led up to the bedrooms.  Immedi-
ately next to the post offi  ce building to the east was 
a fairly large, long building which had one barber 
chair in the front of the local pool hall and bowl-
ing alley.  And on summer nights through open 
windows came the sounds of clicking pool balls and 
the thundering of the large bowling balls as they 
crashed into the pins at the rear and, of course, the 
chatter and laughter of patrons.  Immediately to 
the west was the livery barn.  Th e sounds and smells 
which naturally emanate from such a building were 
what we grew up with.  You could hear the stamp-
ing of horses’ hooves on the timbered fl oors of the 
stalls as they fed on their hay and oats.

A few years later the property was purchased by 
the Reliance Lumber Company and an entire new 
refreshing atmosphere was provided us next door.  
In summer the tall narrow doors located along each 
side of the building housing the cut lumber would 
be opened and allow the fresh smell of curing 
wood to pervade the air.  Eventually the lumber 
yard went out of business and father purchased the 
property.  My uncle who had been swindled out of 
the orchard property in Renata, B.C., had returned 
to the prairies only to fi nd himself out of funds and 
no work.  So he was given the job of tearing down 
the lumber yard buildings and selling the lumber.
I believe it was in the years of the First World 
War that Dad resigned his position at the local 

     Hague picnic in 1922. Th ey seem to be having a good time.

village school and got a position at a rural school 
a few miles from town.  Th is meant driving out 
every morning and required a conveyance.  So Dad 
bought a small barn big enough for a horse and cow 
with a loft large enough to hold a good load of hay.  
Beside the barn was a bin for oats feed for the horse.  
And so Dad drove out mornings at about 8:00 and 
returned home in the evening about 4:30.  Mother 
would look after the post offi  ce in the interim.  
Th ere wouldn’t be a great rush of business generally 
– it meant meeting the town mail trains every day 
except Sunday.  Th e job at the wicket was fairly light 
– a few money orders, sale of stamps, handing out 
mail to people without mail boxes.  And of course, 
sorting the mail at each mail time was special.  Usu-
ally the villagers would be waiting around at mail 
time and often the waiting room would be full of 
people – talking and laughing while we would be 
busily sorting letters and parcels – Christmas season 
was especially interesting.   Everybody ordered goods 
from Eaton’s catalogue, Winnipeg, or Robert Simp-
sons, Regina, and of course, couldn’t wait to see 
what the parcel they had ordered actually contained.  
Th e big mail came in the evening – so we could be 
sorting by lamp light.  Th e din in the waiting room, 
with the big and not so big boys, could be quite a 
racket.   Finally we would open the wicket and they 
would come for parcels and general delivery mail.

Th e station was perhaps the most important gather-
ing place for the villagers.  Here the outside world 
came to your little community.  At around train 
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Mr. Friesen picking up the mail and delivering it to the post offi  ce.
Note the vehicle used for doing this job.

time the grain elevator men would be seen com-
ing across the tracks taking out their watches to 
see if the train would be on time.  People leaving 
for the city would drive up and enter the station to 
buy  their tickets.  Th e agent, meanwhile, would 
haul the trucks bearing milk and cream cans into 
convenient locations ready for quick loading onto 
the baggage car.  Soon the lonely wail of the train 
engine whistle could be heard afar off , then again 

a bit later, much louder --  Woo, Woo, Wo-Wooo 
– and then with a rattle and rumble, a swish, swish 
of steam and bell clanging the great monarch of the 
trail would come steaming in with a squeal of brakes 
and come to a stop, the tender next to the big water 
tank.  It was the fi reman’s job to haul down the water 
spout, place his foot on it and haul on the rope that 
opened the fl ood gates to let the water pour in.  By 
now the train trucks would be wheeled to the other 
door of the express car and loaded.  Passengers would 
be coming off  the train to be greeted by friends and 
relatives while other passengers boarded.  Soon the 
call from the conductor rang out loud and clear, “All 
aboard.”  Th e brakeman climbed the steps of the train 
and gave the cord in the passageway a tug – Tss-Tss 
– the signal that we’re on our way.  Th e bell on the 
engine would begin clanging and with a Puff , Puff , 
Puff  the monster would slowly begin to move.  What 
a marvel!  Th e conductor would remain standing on 
the station platform watching the cars pass slowly 
by, slowly gaining speed. At the right moment as the 
open door arrived he easily and smoothly stepped on 
and was whisked away into tomorrow.

Th e arrivals and their friends soon disappear.  Th e 
platform trucks are wheeled into the shed, the ones 
with returned empty milk cans are wheeled aside for 
their owners to pick up.  Th e elevator men saunter 
back  across the tracks to their respective elevator 
offi  ces, ready for the odd load of grain or order for 
fertilizer.

Th ere are four elevators in our little town.  Normally 
they are not terribly busy but in harvest time they are 
very busy.  Grain wagons and trucks come in from 
the farm threshing crews at all hours.  Sometimes 
they are lined up for blocks waiting their turn to un-
load.  My best friend’s Dad was agent for one of the 
elevator companies so we used to hang around and 
watch the proceedings.  We would take late supper to 
him when he worked into the night under lights.

First the wagon load, drawn by two sturdy horses, 
had to pull the wagon up a long incline  to the pit 
where the load was weighed.  Th en the front of the 
wagon was tilted up and the end box opened to let 
the grain fl ow down into the pit.  Th e elevator agent, 
in the meantime, scooped several scoops of grain, 

The construction of the water tower in Hague. It is still a 
landmark for the community.
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marked it and set it aside for grading.  After the 
wagon was lowered, it was weighed again to deter-
mine the weight of grain delivered.  In the early 
days, if there was a rush, the agent might grade the 
grain and even issue a cheque for the amount sold.  
But this was not done after the Wheat Board was 
introduced.  

Th e telephone offi  ce in our village was not a very im-
posing facility.   It occupied a corner of a small drug-
store which also housed a doctor’s offi  ce in the rear.  
Actually the telephone offi  ce consisted only of an 
upright cabinet in front of which the telephone op-
erator (usually a lady) perched on a high stool.  Th e 
front face of the cabinet wall had a series of holes 
which connected lines to the various residential and 
business phones and, of course, long distance lines.  
When a call came in, a little light came on above one 
of the openings in the face of the cabinet with an 
accompanying buzz.  Th e telephone operator would 
connect a line into the caller’s line and ask for the 
number wanted.  Th e operator would connect the 
caller’s line to the line called.  Th e operator would 
connect the caller with the number called simply by 
plugging the callers into the proper number called.  
For long distance calls you could step into a booth 
nearby which contained a phone and provided only 
minimum privacy.  Usually the lines weren’t too re-
liable and the shouting in the booth usually fi ltered 
into the community via an alert telephone operator.  
Likewise, calls for help could be directed to proper 
authorities with dispatch.  While private residential 
phones were few in the early days, most businesses 
in town had phones.

Th e drugstore was that in name only.  Along with 
the usual tobacco products, cigarettes, candies and 
patent medicines, there were various preparations, 
and cures available, but the doctor was the only 
one with the expertise to prepare and prescribe any 
medicines. 

Th e doctor’s offi  ce was in one corner of the store.  
Th ere was a huge buff alo head glaring down on you 
as you entered the doctor’s private offi  ce.  He had a 
roll top desk, easy chair on one side, a couch and a 
few chairs.  Our doctor was Dr. J.M. Uhrich, who 
in later years became rather an infl uential man as 

Th e author’s grandfather waiting for the train to pick up the
 mail. In the background are the Hague elevators. 

Minister of Health of the Liberal Cabinet of our 
provincial government.  He was a precise, proper, 
serious minded man.  He walked to and from his 
home (which was across the street from ours) in a 
sedate, measured stride, often smoking his pipe and 
even occasionally sporting a cane.  Often in winter 
he would come riding by in his cutter drawn by his 
fi ne team of black drivers returning from one of his 
visits to someone ill in the country.  I can still hear 
the jingle of bells on the harness of the three beauti-
ful black drivers.  He, too, had a barn at the back of 
his lot for his horses.

While I regarded my doctor as a serious man, I felt 
no fear of him.  (I was rather in awe of him and re-
garded him more as a model, as a man that I would 
wish to be like.)  I remember him bathing one of 
my baby sisters in our kitchen and can still see him 
holding the little mortal on the palm of his one 
hand.

I remember our blacksmith shop, a fairly large 
building for a village smithy. It was on the north end 
of Railway Street, unpainted, with double doors fac-
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ing the street.  Th e windows were barely discernible 
being sooted over from the constant smoke inside.  
You could hear the smithy at work from early morn-
ing until evening; the steady pounding of hammer 
– one, two, three – on the steel shares, interspersed 
by lighter clanging, and the drop of the heavy ham-
mer on the anvil.  In the shop one could hear the 
whine of the bellows as the smithy stoked the fi res 
to heat the steel, yet again and again the bang, bang, 
bang and clangor.  As a young lad I used to wander 
over to the smithy and watch the shoeing of the 
horses, eager for the chance to grip the handle of the 
bellows for a few turns to help the smithy.  I re-
member the fi re, the glowing as the bellows brought 
it to new life, the fl owing horse shoes as they were 
molded with the hammer, the blows now softer on 
soft metal.  Th en the hiss as the white hot shoe was 
lowered with tongs into the water barrel.  Black, ev-
erything was black – coal – soot – the smithy’s shirt, 
pants, leather apron, shoes and hands -- even his face 
and hair.  But what an interesting place to be!

Th ere were stores in our town.  I mentioned the 
drugstore.  We also had a confectionery store or ice 
cream parlor, a hardware store, a clothing store, and, 
of course, a couple of general stores.  Th e confec-
tionery store was across and down the street from 
the post offi  ce with the other stores.  Th e furnish-
ings were plain.  Th e owner’s living quarters were 
to the rear of the store.  Th ere was a counter with a 
glass front and top on the right as you entered.   Th e 
candies, chocolates, cigars, cigarettes and tobacco 
products were displayed on shelves.  On the wall 
behind the counter were a few shelves on which you 
might see boxes of chocolates and various brands of 
cigarettes displayed.  A bunch of bananas hung from 
the ceiling.  Th ere were a few round tables on the 
other side of the room with ornate metal legs, and 
some round bottomed chairs with sturdy wire legs.  
You could seat yourself at these tables and order 
a light lunch, coff ee, a dish of ice cream or an ice 
cream cone.  Th e ice cream came from the city in a 
tall round metal container, completely surrounded 
and covered in chipped ice, sitting in the centre of a 
round wooden tub, with a canvas cover keeping the 
whole cold as ice.  For fi ve cents, you could order a 

cone and the storekeeper would remove the cover, 
scrape the ice to one side, remove the metal cover 
and dip into the container with an ice cream scoop 
and produce a blob of ice cream the exact dimension 
of the top of the cone.  Not a feast but nevertheless 
such a luxury.  Th at fi rst lick was so cool, smooth, 
sweet and refreshing.  On a hot summer afternoon 
Father  would sometimes appear with a whole tray 
of ice cream cones, one for each of us.  What a de-
light – such a refreshing treat!

Th e hardware store was owned and operated by the 
father of a good friend, Johnny.  Th e false front had 
two large windows, one on each side of the recessed 
entrance, where double doors gave entrance to the 
store.  Th ere was a small area behind the window 
on each side for display of articles, shovels, spades, 
and motors.  As you entered you saw a long counter 
running down one side of the store with possibly a 
glass case perched on top with small articles such as 
clocks, tapes, fl ashlights, batteries, knives and the 
like.  Underneath the long counter were bins fi lled 

Arnold and Jane 
(Stewart) Friesen   
on their wedding 
day, October 7, 
1939.
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with nails; each bin with its size of nail.  On the 
wall behind the counter were little drawers, each 
with an article fastened to the front indicating 
the contents.  On the other side of the store were 
arrayed all the larger articles for sale -- mowers, 
harnesses, ropes in big coils, and carpenters’ tools 
such as hammers, saws, and screwdrivers.  A stor-
age room at the back of the store held barrels of 
coal oil, gasoline, oils of various kinds and surplus 
stock.  Th e hardware store was always an interest-
ing store for boys to visit.  Th ere were so many 
gadgets to see and try.

Th e main part of the general store was the grocery 
section.  Usually items of clothing – coats, suits, 
dresses, shoes, socks, gloves and underwear -- were 
for sale, too.  Th ese were usually large stores with 
three or four clerks, in their respective depart-
ments.  Th e majority of the people resident in our 
town including the store owners, were Mennonites 
and German speaking.  However, there was usu-
ally one general store operated by a Jewish family.  
Th ey sold most items found in general stores but 
were more into the sale of clothing such as suits 
and coats, shoes and odd assortments of goods.  
One Jewish family was well-known to us – Lax-
tanoff s.  Th ey had three girls who were friends 
of my sisters.  I remember the older girl being 
quite profi cient on the violin.  Th ey used to visit 
our home a lot but generally stayed to themselves 
more.

Mother was an intelligent, broad minded, generous 
woman.  She had the usual early upbringing of a 

farm girl where poverty was the norm.  Th e family 
had emigrated from Europe only a few years before 
settling in the Rosthern area on a homestead.  Th ey 
had to begin from scratch.   Mother said that when 
they arrived they slept under their wagons and their 
fi rst temporary home was a room dug into the side 
of a hill to give them some protection from the ele-
ments.  Mother suff ered an injury to her back when 
assisting her father with the building of a log barn.  
Th e log they were attempting to put in place slipped 
and injured her back.  Years later Mother suff ered 
deterioration of the bone in her back and was bed-
ridden for over a year.  

At this time, an infl ux of German Mennonites fl ee-
ing from southern Russia during the Communist 
upheavals following the First World War, were look-
ing for temporary shelter among local Mennonite 
families.  Th e  winter that Mother was bedridden 
our parents took in a family with two little girls.  
Another family took in their two sons and an older 
daughter.  We had only three bedrooms; this family 
occupied one little bedroom.  Th e husband helped 
with the chores, wood and coal, shoveling snow, and 
carrying water, and the wife did the cooking.  We 
managed.  I’m sure they were glad fi nally to have 
their own home. Th e family got on well and all the 
children made good progress in their lives.  I have 
often marveled how harmoniously we got along in 
those crowded quarters.  After all, fi ve of my sisters 
and I were still at home with our parents!  I don’t 
recall any strained incidents that whole winter.   Th is 
was certainly a credit to the live-in family but also to 
my Mother and Dad.

Mother was quick to learn.  She had only a couple 
of months of schooling, such as it was in those early 
days.  Yet Mother managed the post offi  ce, wrote 
good letters and was good at spelling, too.  She was 
expert at knitting and sewing.  She made dresses for 
all of my sisters from cloth bought at the local stores.  
She was a good cook and knew dozens of recipes of 
our Mennonite dishes from memory.  If something 
needed repair she wasn’t afraid to take a hammer 
and saw and do the job herself.  She had a fi ne sing-
ing voice and, while she did not play an instrument, 
she loved music and encouraged us in enjoyment of 

Arnold’s mother,Helene Friesen, in 1928.
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it.  She was a positive, optimistic, forward-looking 
person, who was eager to learn.  She was a loving 
parent but not overly sentimental.  When there was 
illness she was an excellent nurse and generous in her 
solicitude for the many elderly ill in our neighbor-
hood.  Mother was a serious minded person but she 
wasn’t a grumbler.  I think my father made a very 
wise choice when he asked Mother to be his wife.  

Father was a modest person, very neat and tidy in 
personal habits, friendly and kind to everyone.  He 
was very fi rm in his moral beliefs – honesty, moral-
ity, generosity – and was serious, earnest, yet cheer-
ful.  No compromise here.   He didn’t consider  
himself to be gifted but he admired people gifted 
intellectually, musically or skilled in arts.  He came 
to this country as a young man; had had elementary 
education in Germany and had worked as a farm 
hand in America for about four years.  At 20 years of 
age, he began his schooling in Canada learning Eng-
lish along with little children.  He spent some years 
at Bethel College in Kansas where he learned to play 
the organ.  At 29 he got married to Mother.  Th ey 
lived in P.A. that year while he attended high school.  
He always mentioned how diffi  cult he found  Math-
ematics, Algebra and Geometry.  In Canada he was 
determined to become a teacher.  After attending 
school in Prince Albert and Regina, he eventually 
got his teacher’s certifi cate.  He taught in Tiefen-
grund, (1906-1911) where his parents and siblings 

Th e Hague Mennonite Church

lived. Father took his work as a teacher almost as 
a missionary eff ort – as the molder of young lives.  
He considered himself a humble teacher, teaching 
the young the rudiments of learning, the ABCs and 
elementary arithmetic, but fi rst and foremost, moral-
ity.  At the close of each day (as I recall so well from 
the occasional time he would take me with him to 
school) Dad would tell the whole class of 25 or 30 a 
story - with a moral, of course – sometimes a Bible 
story or a story he had read.  Dad was a great reader 
and had a whole series of books, mostly on religious 
topics, but he read other books as well.  We always 
had the Star Phoenix with the news of the day.  
Father was organist at church so we had our share of 
music in the home -- much of it church music, but 
other music as well because he enjoyed good music.  
In his younger years, Dad smoked a pipe occasion-
ally, but it was more of a fad and he quit smoking 
early so I can’t recall him with his pipe.  He wasn’t 
really the handiest man with tools; in fact, Mother 
would prefer to do the job herself rather than ask 
him to repair something.  He would willingly ask 
one of our handy  neighbors to perform the job and 
pay him well for it.  He was polite and friendly to 
everyone and would consider it beneath him to gos-
sip about others or in any way to demean another.

Father was proud of his position as postmaster in 
the little village, and the patrons respected and liked 
him.  After all, he was their trusted postmaster for 

many years.  He enjoyed 
the postmaster conventions, 
usually held in Saskatoon, 
to which both he and 
Mother traveled by train.  
Th ese were a highlight in 
their years of work.

I had one brother, Walter, 
6.9 years older than I, so 
by the time I started to 
school, he would have been 
13.   I really only got to 
know my brother when I 
was a teenager.  I have no 
real memories of him as a 
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boy at home.  Walter was not interested in school 
– wanted to get out and get a job.  I remember 
when he worked for a dairy farmer and heard about 
the number of cows he had to milk morning and 
evening.  He found employment on our uncles’ 
farms near Carlton for some years, and later he went 
to B.C. and got work as brakeman on the railway.  
Our grandparents lived in B.C. and had an orchard 
there.  Walter married a school teacher, Elizabeth 
Siemens, settled down and started a chicken farm, 
selling eggs and small fruits, berries, etc.❋

Editor’s note: Th is article will be of interest to all 
members when they attend the Annual General Meet-
ing in Hague on March 3 and 4th, 2006ing in Hague on March 3 and 4th, 2006ing in Hag . dheue on March 3 and 4th, 2006. dheue on March 3 and 4th, 2006
***************************************************
All that mankind has done, thought, gained or been:All that mankind has done, thought, gained or been:All that mankind has done
it is lying as in magic preservation in the pages of 
Books. Th ey are the chosen possesion of mankind.
—Carlyle “Heroes and Hero Worship”

The author’s parents, Jacob and Helene Friesen. in 
1928.

New Books
Victor Carl Friesen,Victor Carl Friesen,Victor Carl Friesen Th e Gift of Country 
Life, Natural Heitage Book,  P.O. Box 95, 
Toronto, Ontario M4A 2M8, 2005. Th is 
book is written in blank verse about the 
authors’s  life on the farm. It is Victor’s 
seventh book. A very good read.  Available 
at McNally Robinson, Saskatoon. He is a 
member of our Society.

Carl A. Krause, Benjamin Ralph: “One of 
God’s Gentlemen”, KC Books, 204-710 
Eastlake Avenue, Saskatoon, SK, S78 
N1A; 2005. Th is is Carl’s fi fth book and 
his third about history. An interesting 
discovery. Available at McNally Robinson, 
Saskatoon. Carl is a member of MSaskatoon. Carl is a member of MSaskatoon. Carl is a member of HSS.

Barbara Nickel, Hannah Waters and the 
daughter of Johann Sebastian Bach, Penguin 
Group (Canada) 90 Eglinton Avenue 
East, Suite 700, Toronto, Ontario M4P 
2Y3; 2005 Th is is Barbara’s third book 
and it is one of the fi nalists for the 2005 
Governor General Canada Council literary  
arts award, Children’s Literature section.
Th e book is for children 8-12. Barbara 
has toured Saskatchewan schools this 
summer. Formerly of Rosthern, now from 
Vancouver. 

Bill Waiser, Saskatchewan, A New History, 
2005, Fifth House Ltd., A Fitzhenry 
& Whiteside Company, 1511, 1800-
4 St. SW, Calgary, Alberta T2S 2S5; 
2005, a 563 page book about the history 
of Saskatchewan. A book for every 
Saskatchewan resident to read. Available 
at McNally Robinson, Saskatoon. Bill has 
written eight other books. dhe

Victor Carl Friesen

Vancouver. 

written eight other books. dhe



SASKATCHEWAN MENNONITE HISTORIAN 17

Our Readers Readers R WriteWriteW
Marianne Janzen writes:
 Many young men in the Ukraine of Russia joined 
the “Selbstschutz” to defend their villages. Later they 
joined the White Army to drive away the Red Army. 
When the White army was defeated, it retreated to 
the Black Sea, and many a young man found his 
way to Constantinople. Here many came down 
with typhus. Some were taken to a French hospital 
where food and nursing were very poor. Agents of 
the French Foreign Legion made contact with these 
young men who promised them a decent hospital 
with proper treatment if they signed a contract with 
the French Foreign Legion. Th ey were also promised 
that they could stay in the Legion as long as they 
wanted, but they found out later that it was not true 
—they were in there for the 5-year duration. One 
young Mennonite man who signed the contract was 
Julius Cornelius Heinrichs of Nicolaipol. I would 
like to know if any other Mennonite men also 
joined this French Foreign Legion.

—Marianne Janzen: 205- 333 Edison Avenue, Win-
nipeg, Manitoba  R2G 0L9; e-mail address
bengel1@shaw.ca ❋

Winkler Visitors write:

Ernie and I attended the last Genealogy workshop 
in Saskatoon. Someone thought we were work-

ing on the Bergthaler Gemeinde Buch church records. 
What we are doing is preparing to reprint the Rein-
laender Buch 1880-2003. Th e fi rst printing was done 
in 1994 by the Manitoba Mennonite Historical 
Society. Th ese records record the Reinlaender Ge-
meinde in southern Manitoba, also known as the 
Old Colony.We hope this will clarify the matter.
Ernie and Martha Martens, Winkler Manitoba. 
••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••
Old folks are worth a fortune—with silver in their 
hair, gold in their teeth, stones in their kidneys, lead 
in their pants, and gas in their stomachs. 

Corrections:
Please make the following corrections for the last 
issue ( Vol XI No. 2, September, 2005.

1. First change the No. 3 to 2 in your last issue, 
p. 1

2. On p. 10 photo caption should be : Laverne 
(nee Linscheid) and Paul Boshman with 
children Beverley and Lawrence. (Dressed in 
Japanese costumes, 1958)

3. On p. 11 (end of fi rst full paragraph, last 
line should read: Han and Martha Vanden-
berg served as missionaries in Taiwan (not 
Japan).

—Sincerely, Esther Patkau
********************************************

A South African Proverb: If you inherit land, you 
should farm it. If you “inherit” a story you should 
tell it. 
**************************************************
Helen Bergen, Lacombe, AB, mentions that the photo 
of the well diggers in the last issue should have been 
identifi ed as: Brother Cornie as pulling up the bucket 
and his brother Abe is in the well out of sight. Sorry I 
got them mixed up. dhe.

Dear Friends,
Advance copy of Irmgard’s new 365 page book about the 
experiences of her father and other Mennonite refugees 
(including White Army soldiers) who escaped Bolshevism 
via Constantinople and Batumi in 1920-21, has come 
to her hands today. Its title is Constantinoplers --Escape 
from Bolshevism.

Th is collection of real-life stories promises to be 
of interest to Mennonite (and other) historians, 
particularly those whose forefathers were among 
the escapees of the 1920-21 time period, and whose  
recorded stories are related in this book. Many members 
of  their families reside in Canada and the  USA.
For further information about price and availability,  
please contact:

Irmgard Epp, 648 Th orneloe Road,
Kelowna, BC , V1W 4P6
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             VORWÄ             VORWÄ             VORW RTS, January 23, l931
Translated by Eunice and Peter Stobbe
RTS, January 23, l931

Translated by Eunice and Peter Stobbe
RTS, January 23, l931

In January of 1931, Johann Gerbrandt of Drake, Saskatchewan, submitted this article to the German news-
paper VORWÄVORWÄVORW RTS ÄRTS Ä (Forward). Th e newspaper was printed in Hillsboro, Kansas. Th is article was included in 
the papers of the late Jacob Gerbrandt (son of Johann). Since Jacob’s death it has been preserved by his son 
Orlin Gerbrandt. Note: Gnadenberg (Grace Hill) referred to in this article is still a church community near 
Whitewater, Kansas. Th e letter follows. Editor        

                                       Drake, Saskatchewan

Whereas, since your beginning, you have Whereas, since your beginning, you have Wbeen a regular visitor in our home and Wbeen a regular visitor in our home and W
have brought several reports from various 
regions, and also from the region where my 
cradle once stood, I would also like to give you 
a few sentences to take along on your journey.

In the process of years, Poland had very much 
receded into the past for me, but when the en-
thusiastic correspondent, Gustav Ratzlaff , cor-
responds so interestingly from there, my dear 
homeland steps meaningfully nearer. We have 
in the past years received a few immigrants 
from Poland. A visit from Kliewer, a friend of 
my youth, was of special interest. After a long 
conversation about Poland, I was able to tell 
him that his great-grandmother had been my 
aunt. Th at is, the mother of his grandfather, 
Peter Kliewer. Th ere are, of course, still a few 
of my relatives and acquaintances in Poland 
who may read this report with interest.

Another reason for writing is that before 
Christmas, as even now, we  are receiving 
many greetings of prosperity and blessings. 
Many of the wishes for prosperity and blessed-Johann and Helen Gerbrandt

ness concerned the celebration of our fi ftieth anniversary, which took place December 26, 1930. We sus-
pected that our children were planning a little surprise for us, but the surprise was greater than we could have 
thought.

Th e day came and we drove to the church. It had been decorated in a festive manner. Th e dates, December 
26th, 1880 and December 26th, 1930 were displayed behind the pulpit. Th ese were also the years in which 
the Lord had especially spoken to my “Wenigkeit” (limitations). I could hardly endure the way my limi-
tations and God’s grandeur stood so lifelike before my eyes. Th e guest speakers were Jacob Quiring and 
Johann Penner, preachers of the Mennonite Brethren Church, who spoke to us special words of comfort. 
David Toews of Rosthern was the main guest speaker. He is well acquainted with our resettlement that took 
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place 25 years ago. He spoke on Genesis 32:10. 
Concluding remarks by H.H. Bartel were earnest 
deductions concerning the marvelous guidance and 
blessings of our Father in Christ Jesus.  
In the basement we took in the noon meal, which 
had been prepared by loving hands. In the afternoon 
a program was rendered which was chaired by Jacob 
Gerbrandt, our son.

To begin, I had to make my report which I had 
promised to the gathering. Th is was followed by 
numerous congratulations from our children, 
their children, as well as others. Guests from our 
neighbouring church, the Old Mennonite Church 
(Guernsey), who had settled here in 1905, also took 
part in our happiness. Th is gathering also concluded 
with hymns and prayer. Th en most of the guests, as 
well as we, went home with the conviction that we 
are not worthy of the mercy and faithfulness of our 
Lord, as well as the love shown us by fellow Chris-
tians.

In the evening, many guests gathered at our home 
where we had a wonderful and blessed interaction. 
In the conversation, a wish was expressed that I share 
the story of how the Lord brought us together. Our 
son, John, read many messages of congratulations 
and well wishes, which directed the conversation 
in recalling memories of the past. At about 10:00 
p.m. these blessed hours were closed with praise and 
thanksgiving.

Now something of how our Lord brought us 
together. We had never seen one another in the 
years of our youth. Th ree weeks before our wedding 
we met for the fi rst time. My wife’s maiden name 
was Klassen, of the Michaliner Mennonite Church 
in Russia. She emigrated to Gnadenberg, Kansas in 
1874. My parents and six other families came from 
Poland in 1875 and settled on the open prairies of 
Marion County, Kansas. Th ree other families from 
our church in Poland had already settled there in 
1874. Our business town was Peabody, a distance of 
thirty miles. Here we occasionally met people from 
the Gnadenberg Church, so we knew one another. 
Later there were visits, but these were rare. On 
workdays, work was pressing, and Sundays were too 
short for long distance visits. We knew nothing of 

automobiles at that time.

We also had an elderly minister, who served us 
with the word of God on Sundays. Later, another 
preacher came in, so we really had everything we 
required. But the Lord knew that we had need 
of more than this, so he sent us preachers of the 
Gospel that preached us conversion, and the fruit 
of this was a true change of mind and diff erent life. 
Because these messengers came from fi ve diff erent 
fellowships, and each one wanted his recognition, 
some things came up that were not very appealing. 
Well, this is beside the point and really does not 
belong to my theme. Yes, I just wanted to say that 
in those days the Lord, through His spirit, awakened 
me, and led me back to my Savior, Jesus Christ, to 
whom I had committed my life at age 16 years. I 
had wandered from the narrow way to the broad 
way.  For six years, I had walked on the broad way 
in the mindset that I was not as bad as others who 
still considered themselves to be Christians. Now, 
when the Spirit of the Lord showed me my spiritual 
need, the visitor changed his message and said, “You 
have known better, but have gone against your own 
conviction. Th ere is no help for you.”

Th en I went through two years that are indescrib-
able. I experienced how Paul portrays the awakened 
sinner in Romans, Chapter 7. Th ank God, when we 
ask in faith we can also experience Romans Chapter 
8. May every conscious sinner struggle to victory 
over sin. Paul warns, “Wake up, O sleeper, rise from 
the dead, and Christ will shine on you.”

Now, back to our wedding story. I was the only son 
in the family. My two sisters had married, and so 
the boy was left alone with his parents on the farm. 
He was to be provider for his parents, and so it was 
now time that he should marry. And he was not too 
young either. So, he tried by off ering a young lady 
his hand for life. She, however, was very modest and 
had all sorts of excuses. She evidently did not want 
to admit that she was already betrothed. My mother 
was very sickly, so I made a new attempt. I spoke to 
another young lady about it, who was quite willing. 
It seemed the parents had no objections, but when 
I came again, the mother thought we should wait a 
year. Her daughter was still young.
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In spite of my assuring her that my being much 
older would even this out, she insisted on her point. 
Because my matter had haste, I dared to say that we 
would not want to have a commitment for marriage 
for a year. If, after a year we were still of the same 
mind, we could take up the matter again. In the 
meantime, my father had also become sickly, and so 
he renewed the wish that I provide a homemaker for 
the home. Th is brought new concerns; there was no 
great choice. Added to that, it seemed everyone was 
promised.

 In the midst of these serious concerns, a new 
thought suddenly came to me. You know that what 
the Lord says He will do, you are trying to do by 
yourself. At the very dawn of creation, has the Lord 
not said, “I will make a helper suitable for him?” 

Humbled and somewhat bowed, my thoughts were 
directed to Gnadenberg. After several days, my horse 
was saddled and I began the journey.

During this journey I seriously thought about 
the prayer of the servant who had been the bride 
solicitor for his master’s son. But this was a 
little diff erent. When I arrived there, the entire 
congregation had gathered for a funeral. So I also 
had to ride there to the church. As far as I can 
recall now, there were only two persons whom I 
knew and with whom I could entertain myself. 
Th ey acquainted me with the others. Towards 
evening, my eyes were directed to a young lady 
who was busily tidying up. Th en the Spirit revealed 
to me, “She is the one.” But how could I become 
acquainted with her? Th e congregation was seated 
at the tables. I had already had two invitations to 
stay overnight, but I had not accepted them; I was 
waiting for a third invitation. I had already inquired           
about the name of the aforementioned young 
lady and had shaken her oldest brother, Johann 
Klassen’s hand. I hardly think that he anticipated 
my thoughts. 

Perhaps out of sympathy that I could be left without 
a place to stay the night, he asked me if I would like 
to come along. I assured him that I would gladly 
do that. So then the foot journey began. On this 

journey I was able to extend my hand to this happy 
bride for the fi rst time in my life; however, not 
yet as my bride. In her father’s house during the 
course of the evening, I and this young lady, who 
was housekeeper and hostess of the home, became 
engaged.

Th e next morning when her father, Johann Klassen, 
who was not well, got up, we introduced ourselves 
to him as a bridal couple. Th is was a surprise to 
him, and it is little wonder that he made all sorts 
of suggestions. When we assured him that this was 
God’s answer to our prayers, he wished us God’s 
blessings.

Well now, we had to make preparations, she in her 
home and I in mine, 25 miles away. Th ough apart, 
we would be united in spirit.

On December 26, 1880, we were married by Bishop 
Johann Schroeder. Th is took place in Gnadenberg. 
On the same evening we received a message that 
my father was seriously ill and that I should return 
as soon as possible. Th e next morning, preparations 
were made. Th en it was homeward bound. Th ere 
was a north wind blowing and snow was falling. For 
25 miles we faced the storm. On arrival, my father 
still recognized me. So my young bride was able to 
care for her father-in-law for three months before he 
entered his heavenly home.

After father’s death, the farm was divided up and 
everyone ventured courageously. Th e fi rst few 
harvests were good and the wheat price rose to 70 
and 80 cents a bushel. Consequently, the farm 
business was enlarged, which required loans. Credit 
was easily obtained, even off ered. Th is made for 
smooth sailing. But then the times changed. Acres 
that in the previous year had produced 30 and 40 
bushels per acre now produced 3 and 4 bushels per 
acre. Th e prices of grain dropped. Interest rates went 
higher and higher, but land prices dropped lower 
and lower. 

Th e result was that after ten years, our debt exceeded 
the value of our farm. Th is was a predicament of 
silent suff ering. Added to this, the church recognized 
my modest abilities, and through the church, the 
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Lord called me into his service. 
Now the storm clouds really began to rise and there 
were things I had to suff er patiently. Many of my 
equals lost their farms and retained debts. I stood in 
the same predicament. Again, I came to the end of 
my wisdom. In earnest prayer, I wrestled with God 
that he forgive my naiveness and shortsightedness, 
that he show me a way to avoid the blasphemer’s 
condemnation. I did not want my creditors to lose 
money because of me. I would sooner support my 
family by being a wage earner. Th e Lord provided a 
way by which I could honestly sell the farm on very 
reasonable terms. Whereas the bank had seized some 
cattle from farmers who were moving to Oklahoma, 
the bank business manager asked me if I would 
consider buying these cows. 

I replied, “I already have a huge debt with you.” 
He replied, “Yes, but you are planning to stay.” We 
dared to do it, and the Lord richly blessed us. 

When we left for Canada we were able to pay all 
our Kansas debts as well as take something along. 
Amazing. By going into debt, we lost everything we 
had; by going into debt again, the Lord blessed us.

Why we moved to Canada was not really clear to 
me at the time, but it just turned out that way. In 
Kansas we already had good prospects of getting 
ahead, and we knew that settling on the wild 
Canadian prairies would require new eff ort and hard 
work. Now we have been here for 25 years. Also in 
these years God’s guidance has been wonderful. To 
him be honor and thanksgiving.

On the 12th of February, God willing, the church 
will celebrate its 25th Jubilee. At this time we want 
to recall to memory numerous things of the past; 
experiences which attest to God’s guidance and rich 
blessings through these past fi fty years.

A heartfelt greeting to the entire “VORWÄVORWÄVORW RTS
FAMILY” as well as all relatives and acquaintances.
   Johann and Helen Gerbrandt
          

OBIITUARY: Rev. Johann Gerbrandt
Rev. Johan Gerbrandt of Drake, Saskatchewan, died 
on August 16th, l938 at the age of 83. Th e funeral 

was held August 19th.
Th e dear deceased was not a learned or rich man, 
pertaining to earthly or worldly matters. He had 
very little schooling, but on the other hand, he 
was highly accomplished in God’s school and 
in practical life. He had become rich in spiritual 
matters, namely, through observation, association 
with people, prayer participation with God, diligent 
reading and belief in the word of God.

He had an understanding and interest in 
congregational aff airs. He could relate to people 
from other communities as well as his own.  Other 
than his Bible, he read with interest church papers, 
reports pertaining to Biblical questions and views, 
knowing how to judge and criticise them. He was 
an attentive reader and didn’t always say yes to 
everything. Th is applied to him during private and 
public discussions at conferences.

He was a God-fearing man of faith. When others 
would become hopeless, impatient and dissatisfi ed in 
earthly and spiritual capacities, he would be patient 
and quiet  and encourage them to do the same. Th e 
words of the Apostle Paul in II Tim. 4:7,8 - “I have 
fought a good fi ght, I have fi nished my course, I 
have kept the faith...henceforth there is laid up for 
me a crown of righteousness...” were his life’s motto.

Th e deceased was a dear friend and brother to me, 
even if he was 16 years older than I. With him I 
conversed orally and by letter about congregational 
and Home Mission matters. ❋
                                         Benjamin Ewert
                                         Winnipeg, Sept. 1, 1938

A Big Th ank You
I want to express my sincere thanks to Verner   Friesen, 
Rosemary Slater, Esther Patkau,  Jake Buhler and many 
others for seeing that the  issues of the SMHistorian got 
published and out to our readers.

Th e April issue, 2006 will be my last issue. It will have 
the following articles: Mennonites Among Muslims by 
Alan M. Guenther; Osler’s First Storekeeper; Saturday 
Baths by Victor Carl Friesen; Pacifi sm—Is it a New 
Word? by Victor G. Wiebe; Pembroke School Reunion, 
by Rosemary Slater: Heinrich Wiens Well Digging 
Episode by A.G. Janzen and more. dhe
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Th e Family Tree
Genealogy Editor—Rosemary Slater

Preserving your family history for future generations

How We Found Uncle Peter’s Family
By Bill Janzen and Helen Janzen, nee Dyck

In 1924, when the Bernhard Dyck family left Russia for Canada, they were forced to leave behind son 
Peter, age 22, who had been drafted into the Russian army as a Sanitåter worker and was not allowed to 

leave with the rest of the family.  Th e plan was that Peter would follow the family as soon as his service was 
complete. However, when Peter and his wife, Margarete Rempel, whom he had married in 1928, went to 
Moscow to get visas allowing them to emigrate, their applications were refused.  Th ey returned home to  
Michelsburg, Fürstenland where three girls, Greta, Tina and Maria were born to them.

Left - right: Hans and Maria Dyck, Peter and Tina Isaac and Margaret Hottman and Albert 
Dyck on a walk in Germany.

In 1941, just prior to the in-
vasion by the German army, 
Peter Dyck was taken away 
and never heard from again 
by his family.  After the end 
of World War II, a relative 
informed the family that Peter 
had died of dysentery after be-
ing taken away in 1941.

 Margarete Dyck and her 
three daughters left Michaels-
burg October 6, 1943 with 
the retreating German army 
and ended up in a refugee 
camp near Berlin in what later 
became the Russian zone.  In 
1945, after the end of the war,  

the Russians informed the Dyck family that they were sending them back home.  To their dismay, after 
several days underway, they found themselves not on the way home but on the way to the Ural Mountains 
in Siberia to a labour camp.

In 1950, daughter Greta married Daniel Hottman, in 1955, daughter Tina married Peter Isaak, and January 
11, 1958, daughter Maria married Hans Dyck.  By 1961, the families all left the Urals and moved to Kir-
gisien, where mother Margarete Dyck died in 1975.  Th e Peter Isaak family moved to Germany in 1978 and 
in 1990, Greta and Maria and their families joined them.
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Over the years, all contact 
had been lost with the 
rest of the Dyck family in 
Canada who continued to 
wonder what had hap-
pened to Peter Dyck and 
his family.  Th en, while 
on a visit to Abbotsford in 
1971 to see her nephew, 
John Dyck, and his second 
wife, Katie Th iessen, who 
had come to Canada after 
World War II, Helena 
Dyck, widow of  Bernhard 
B. Dyck, discovered that 
Katie knew Peter Dyck’s L-R: Albert Dyck, Daniel Hottman, Maria Hottman, Margaret Hottman, Helen Janzen and 

Elenora Janzen. Photo taken in Germany.

daughters.  Katie also had pictures of the daughters and their fami-
lies which she passed on to Helena Dyck.

In 1998, the descendants of Bernhard Dyck in Canada had a fam-
ily reunion.  Th e question came up again, “What ever happened to 
Uncle Peter Dyck?”  Th e pictures which Helena Dyck had received 
from Katie Th iessen Dyck many years previous were displayed under 
Uncle Peter’s family pictures at the Dyck reunion.  Albert Dyck, 
the son of Cornelius Dyck and grandson of Bernhard Dyck, had a 
special interest in family history and genealogy and was inspired to 
continue probing for information.  At a genealogy class that Albert 
attended, there was talk about Rempels which was also the maiden 
name of Uncle Peter’s wife.  Albert wrote to a Rempel in Edmonton 
who had contacts in Germany and provided him with the address of 
a Rempel in Bielefeld, Germany who might know Peter Dyck’s chil-
dren.  Albert wrote a letter, had it translated into German, included 
his address, phone number, e-mail address and copies of the pic-
tures of Uncle Peter’s daughters’ families, and sent it to Germany.  
When the letter arrived in Bielefeld, it turned out that the person to 
whom it was addressed had died but the people living at his former 
residence read the letter and took the letter and pictures to church, 
thinking someone there might recognize some of the people in the 

Peter B. Dyck, age 22, stayed in 
Russia,but his family came to Canada.

pictures.  Sure enough, all three sisters recognized their families and sister Tina Isaak had her granddaughter pictures.  Sure enough, all three sisters recognized their families and sister Tina Isaak had her granddaughter 
Victoria send a response to Albert via e-mail.   

After Albert received the e-mail, a number of letters were exchanged and it was defi nitely confi rmed that he 
had found Uncle Peter Dyck’s daughters.  Albert was cautious about phoning to Germany because he was 
afraid his Low German would not be good enough. Finally, he and his cousin, Nora Janzen, called to con-
nect with the German cousins.  After the initial contacts, pictures and letters were exchanged and Albert 
expressed a strong desire to make a trip to Germany to visit the cousins.  Th is trip did materialize in May of 
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2002 when Albert together with  Helen and Nora Janzen went for a two week visit.  Th e German cousins 
met the Canadians at Hanover, immediately recognized each other and realized intuitively that they be-
longed to each other. Albert died in 2003 but in September of 2005, Bill and Nora Janzen and Henry and 
Helen Janzen once again visited the cousins in Bielefeld, keeping alive the gift that Albert gave to his extend-
ed Dyck family.❋

Saturday, November 12, 2005, just over 50 
people gathered in the Fellowship Hall at Beth-

any Manor in Saskatoon for the annual Genealogy 
Day sponsored by the Mennonite Historical Society 
of Saskatchewan.

Doors opened at 8:30 a.m., giving us a chance to 
browse through the numerous books for sale dis-
played by Vera Falk for MHSS and by Leonard 
Doell from his own collection.  Coff ee and cookies 
were also available and chairman Ed Schmidt had 
diffi  culty being heard over the enthusiastic buzz of 
sound to start the actual proceedings at 9:30 a.m.

Left to right: Harvey Martens, guest speaker, Ed Schmidt and 
Martha Martens, Winkler Manitoba.

After his welcome and some introductory remarks, 
Ed introduced guest speaker Harvey Martens, a soft-
ware developer from Winnipeg, Manitoba.  Since 
1988, Harvey Martens has been developing a search 
engine called GENVÜ which could be used on a 
standalone computer to search databases that have 
been converted into a GEDCOM format.  (GED-
COM, which stands for GEnealogical Data COM-
munication, is a standard developed by the Family 
History Department of Th e Church of Jesus Christ 
of Latter Day Saints to provide a fl exible, uniform 

format for exchanging computerized genealogical 
data.  It was fi rst released in October, 1987 and 
Version 5.5 was copyrighted in 1995.)  

Harvey explained that his software is still under 
development so is not yet ready for distribution 
although it may be ready soon.  He demonstrated 
some of the searches he could do currently and 
asked the group for suggestions on types of searches 
they would like to be able to do.  Harvey also 
explained some features he is working on such as 
a source index for data originating with various 
GEDCOM fi les and a century calendar that tracks 
the lifetimes of individuals. In the afternoon, Har-
vey again demonstrated some searches for individu-
als and spoke about some of the desired features he 
hoped to include in his software. 

Th e last hour of the morning was entitled ‘Sharing 
the Journey’.  Elmer and Erna Neufeld, Henry Epp, 
Victor Peters and Ernie Baergen shared information 
about how they became interested in family history 
and their current projects.  

Martha Martens from Winkler, a member of the 
Manitoba Mennonite Historical Society gave us an 
update on the work being done to get the Reinlän-
der Gemeinde Buch ready for republication, hope-
fully in 2006.

Vic Wiebe reported on the Global Anabaptist 
Mennonite Encyclopedia Online (GAMEO), a 
joint project of Mennonites in Canada and the 
United States.  It will be comprised of two parts; 
full text documents and alphabetical entries.  Vic 
invited us to view the encyclopaedia online at 
gameo.org and to send in submissions, particularly 
updated church histories.

After a very enjoyable lunch, we sat back and re-

MHSS GENEALOGY DAY
Rosemary Slater
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laxed as Vic and  Erna Wiebe, and Vince and Emily 
Rempel shared with us pictures and experiences of 
their 18 day Mennonite Heritage Trip to the Neth-

Elmer and Erna Neufeld, Saskatoon enjoying the sessions.

erlands and Poland May 23 to June 9, 2005 under 
the leadership of Walter and Marina Unger.  Th e 
group saw many interesting and beautiful tourist 
attractions, but the emphasis was on Mennonite and 
personal family history.  Vic and Erna attended a 
church where Wiebe ancestors had worshipped 400 
years ago.  Vince and Emily identifi ed towns their 
ancestors had lived in.  By the end of the presenta-
tion, we were all ready to go on the next tour with 
them.

Th e day ended with an overview of the morning’s 
presentation on GENVÜ and by 3:45 p.m. we were 
ready to call it a day, a very informative and enjoy-
able day.❋
*********************************

  Paul and Lois Dyck were early pastors.at Grace. 

Grace cont’d from p. 30

denominations, people from many diff erent walks 
of life, people from diff erent parts of the world, all 
came to Regina and together created a fellowship 
that would become known as Grace Mennonite 
Church of Regina. It was a process of building on 
one foundation.”
 “It was also during the war years that many 
young Mennonite men who were conscientious 
objectors, chose alternate service in the psychiat-
ric hospital in Weyburn, a meat-packing plant in 
Moose Jaw and a dairy in Regina. Th ey received a 
subsistence allowance. Th e larger part of their wages 
went to the Red Cross. After the war some of the 
men returned to their home communities while 
others chose to pursue further education. Th e cities 
were the sites of the learning institutions.”
 “Together with the lay leadership of men like 
C. Blake Friesen, John Boldt (Trossachs) and Peter 
Pankratz ( Truax), deliberate eff orts were made to 
take the formal step of church formation. It was a 
time of excitement and anticipation. Th e date set 
was May 15, 1955.”
 “In a relatively short period of time, 1955 to 
1967, church membership grew from 64 to 135. 
Add children and other participants and the result 
was an extremely overcrowded church building at 
1409 Victoria Avenue. Th e urgency to meet the 
growing needs generated a lot of enthusiasm as well 
as support and prompted a building program that 

moved forward with very little delay. At the subse-
quent dedication service of a new church building, 
the congregation joined in the following litany: ‘Th at 
courage may come to men and women who struggle 
here with faith and doubt, with their fi rst sermons, fi rst 
Sunday School lessons, with feelings of personal, intel-
lectual and spiritual inadequacies, with their response 
to the call to service.”
 “Th e history of Grace Mennonite Church 
captures many examples of a caring ministry. It is 
God’s enduring faithfulness and our response to it 
that enables us to to care for others: Loving God, lov-
ing each other, making music with my friends. Loving 
God, loving each other and the story never ends.”  ❋
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Mostly About Books
by Victor G.Wiebe
Book Editor 

Gauthier, David A. manager.  Th e Encyclo-Th e Encyclo-
pedia of Saskatchewanpedia of Saskatchewan. Regina, Saskatch-
ewan.  Canadian Plains Research Center. 
2005. xx,1071 pp. Hardcover.  $125.00.
Reviewed by Victor G. Wiebe.

The promotional material for Th e Encyclopedia of Th e Encyclopedia of 
Saskatchewan calls it “the most comprehensive source 

of information on Saskatchewan ever produced in a single 
volume” and it is.   Th is is a lavish Saskatchewan Centen-
nial project.  Th e province and numerous sponsors invested 
signifi cant resources into this publication. With its colourful 
and imposing dust jacket, its smooth green binding, thick 
shiny paper, large type and innumerable illustrations the 
EncyclopediaEncyclopedia was meant to look impressive and it does Encyclopedia was meant to look impressive and it does Encyclopedia
impress.  

Th e EncyclopediaEncyclopedia gives much basic and encyclopedic in-Encyclopedia gives much basic and encyclopedic in-Encyclopedia
formation about Saskatchewan.  Th e work is particularly 
rich with information on Aboriginals and Métis, their 
bands, individuals and organizations, and also plentiful 
are biographies of Saskatchewan women and their activi-
ties.  Many superlatives of Saskatchewan are highlighted 
with other areas like natural history, military, politics, and 
education covered in some depth.   However, the overall 
content of the EncyclopediaEncyclopedia is rather inadequate. Generally Encyclopedia is rather inadequate. Generally Encyclopedia
the selection of entries and the text reads like the focus is 
on Saskatchewan here and now and Saskatchewan’s past is 
not treated with the equal emphases.  For example there is 
no article on the Linear Accelerator which in its time had 
a huge impact on high energy physics research and the 
nuclear industry throughout Canada. It is only mentioned 
in passing in a couple of entries like the one on Canadian 
Light Source. Th is feature will cause the EncyclopediaEncyclopedia to Encyclopedia to Encyclopedia
become quickly dated. 

Many topics important for knowing Saskatchewan are 
missed.   If one does basic studying about Saskatchewan, like 
reading the pamphlet Northern Saskatchewan: A Transfor-
mation (Regina, Sask. Northern Aff airs 2002) or consults 
the online Dictionary of Canadian BiographyDictionary of Canadian Biography <http://www.Dictionary of Canadian Biography <http://www.Dictionary of Canadian Biography

biographi.ca/EN/> one fi nds dozens of topics and individuals 
that are absent.  For example there is no entry for “Rupert’s 
Land” but there is an entry for “Rupert’s Land Purchase” 
which itself is rather biased since it only tells readers that the 
purchase was detrimental to aboriginal people without any 
information on its benefi t to agricultural settlement.  Some 
entries are just odd.  Th ere is one titled “Chronic Pain.” 
Th is is not about taxes or agricultural commodity prices.  It 
simply reports that a named researcher in Regina in 2003 
received a signifi cant research grant for pain research – but 
so did scores of others in the hundred years of Saskatchewan 
history but their entries are missed.  

Th ere is an abundance of wonderful illustrations and charts 
in the EncyclopediaEncyclopedia.  For example the informal photograph 
of Otto Lang is great. Th e photo of David Carpenter captures 
him at his best. Overall I think the number of illustrations 
and charts far exceeds the total number of pages. In today’s 
culture where visual information is so important this feature 
will engage all readers and it will also sell the book.  Unfor-
tunately, there are also poor quality pictures with some too 
dark and others eccentric.  For example in the picture of 
Diefenbaker a shadow all but obscures his face.  

In the make up of the EncyclopediaEncyclopedia, the front matter, has 
the usual half title, title and imprint pages and in addition 
a rather mediocre map, three self congratulatory pages by 
sponsors, a contents page, another congratulatory page, then 
a six page “Message” from David Gauthier in which, in news-
paper fashion, he calls himself the “publisher.” I found the 
message rambling and misleading. On p.xi Gauthier writes 
“Read about the province that gave rise to North America’s 
fi rst socialist government …” however, there is no entry 
on “socialist government” or “government” or “socialist” 
or “socialism.”  Gauthier’s statement leads a normal reader 
nowhere in the EncyclopediaEncyclopedia. Next is a “How to use ...” 
page that is too brief to be helpful and this is followed by 
acknowledgements and “Friends of the Encyclopedia.”  Th e 
main body of the EncyclopediaEncyclopedia follows giving 2,200 entries Encyclopedia follows giving 2,200 entries Encyclopedia
in one alphabetical sequence of topics from “Aberdeen,” 
the town, to “Zooplankton,” the organisms, with 21 longer 
essays interspersed. Th ese essays are generally quite good.  
Th en the end matter includes, Appendix A, a list of the 762 
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contributors but with out a list of their entries, Appendix B, 
a listing of the entries under 22 themes and lastly an index 
of names of individuals who are only referred to in the body 
of entries.  Th is last index was unexpected and useful.  Th ere 
is no comprehensive index.

For Mennonites there are a surprising number of entries 
on the diff erent Mennonite denominations and the entries 
on Bible Schools are also extensive for a non-Mennonite 
book.  Most of these entries are by experts in the subject 
and well written and most list a reference or two for further 
reading.  I found few errors in the EncyclopediaEncyclopedia but the Encyclopedia but the Encyclopedia
fi rst paragraph in the entry “Mennonite Settlements” in 
error notes that Mennonites moved into northern Germany 
after 1525.  Th e area they moved into at the time was Po-
land and it was only after 1540s and again it was Poland 
that off ered them military exemption.  While the entries 
are good relating to religious organizations there are only 
three biographical entries, as noted in Appendix B, for all 
religious leaders of the province and none are Mennonite.  
David Toews, J. J. Th iessen, Peter J. Klassen and Edgar Epp 
are all missing. Th e absence of this entire class of religious 
leaders is quite puzzling.  One other surprising absence is 
no entry for Rosthern Junior College.  Altjhough contribu-
tions of individual Mennonites in all aspects of the life of 
Saskatchewan are noted in more than a dozen biographies. 
only occasionally are their Mennonite connections noted. 
Here are found Arnold Boldt, the athlete, Jacob Brown, 
the professor, Mohammed H.K. Shokeir, the geneticist, 
Gordon Th iessen, the banker and others.

For all its wonderful content, and there is much wonder-
ful content, I encountered a number of disappointments 
with the Encyclopedia,Encyclopedia, most of them with the editorial 
work and layout. I kept wondering why the editors didn’t 
consult an expert on encyclopedias.  First is its size and 
weight. Th e book is too heavy.  My rule of thumb is that if 
I can’t easily one hand the book then it’s just too heavy.  I 
cannot imagine a grade six student taking the book off  the 
shelf with out having it spill from his hands and crash to 
the fl oor. Libraries should split the book in two and have it 
rebound.  I found some of the entry names baffl  ing.  Th ere 
is no entry under “land tenure” or “land ownership;” one 
must fi nd it under “Legal Land Survey.”  Th e information 
on “Block Settlement” is found under “Ethnic Block Settle-
ments.” Encyclopedias are not known for their humour 
but to fi nd that Sarah Binks contributed her own entry is 
funny.  Unfortunately her entry is not in the expected “S” 
part but alphabetized as “Binks, Sarah.”  Th ere is a great 
scarcity of SEE references which impedes the reader.  Th e 
captioning of photographs gives greater prominence to 
acknowledging the source rather than to the actual caption 

of the photographs. Th en there is no text accompanying the 
Courtney Milne extraordinary photographs from which I 
conclude that they are only added to make the EncyclopediaEncyclopedia
look pretty.  Milne’s photographs deserve better. 

I do not want to leave the impression that this is a bad 
EncyclopediaEncyclopedia.  It is as I note above, a good comprehensive 
source of information about Saskatchewan.  It should be 
in every school and public library and if you have only one 
book about Saskatchewan you should consider this one.  I 
only hoped it was better.

A fi nal comment - as a librarian I know that the day of the 
encyclopedia as a printed book is over.  Th e children in our 
schools today are the fi rst generation born to the internet.  
Th ey expect to fi nd the best encyclopedic type information 
on the internet and not in printed books.  As a consequence, 
for this work to have an impact on our students and be 
used by them it must also be electronic and accessible for 
free, which it is not. Today, the only reason to publish a 
large encyclopedia in paper is not to make a source of in-
formation but to make a monument for the Saskatchewan 
Centennial. ❋

Th iessen, Edna Schroeder, and Angela 
Showalter.  A life displaced : a Mennonite A life displaced : a Mennonite 
woman’s fl ight from war-torn Polandwoman’s fl ight from war-torn Poland.  
Kitchener, Ontario. Pandora Press. Scott-
dale, Pennsylvania. Herald Press, 2000.  
xii,217,(4)  pp. Series: Mennonite refl ec-
tions, vol. 3.  Illustrated paper covers.  Price: 
$25.00. Order from Pandora Press.
Reviewed by Victor G. Wiebe.
Th is is the personal story of Edna Schroeder who grew up 
in a Mennonite family in the town of Deutsch Kazun in 
Poland, west of Warsaw.  Edna was 13 years old when the 
World War II started.  She tells of the troubles and trials 
of a young woman who tries to comprehend what war is 
doing to her world.  

Her early world was the comfortable Mennonite farm and 
the villages of Deutsch Kazun and Deutsch Wysmysle 
which are in the rich farm land on the fl ood plain of the 
Vistula (Wisła) river.  Th e Mennonites have been in this 
area for hundreds of years but Edna’s extended vicinity 
was also largely Polish and it included neighbours who 
were Russians, Germans, and a Jewish family. Edna’s 
story is a narrative of the evils of World War II in Poland 
and the great misery and many deaths associated with it 
but it is specifi cally the personal story of Edna’s survival. 
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World War II was a catastrophe for everyone in the 
community.  Her family was one that did not fl ee with 
the German army as the Russians pushed them back to 
Germany.  Th e entire Mennonite community in the two 
villages was destroyed.  

Th is Mennonite community is in the heart of post 
World War I Poland not the northern Vistula delta 
lowlands.  When World War II started the reaction of 
the Polish government was to round up and control the 
German population, including German speaking Men-
nonites, who were scattered through the Polish nation.  
Th e Polish government dealt harshly with Mennonites 
as they did with all other “Germans.”  However, soon 
the German army “liberated” the area.  While the Men-
nonites now were freed from Polish control they were 
subject to German military conscription and Nazifi ca-
tion.  Th ough economic conditions improved for most 
Mennonites, deadly evils descended on Edna’s non-Ger-
man friends.  Four years later the Germans faced defeat 
and most Mennonites were evacuated west as the Russian 

and Polish National armies advanced.  Edna Schroeder’s 
family did not fl ee.  Now these Mennonite communities
were destroyed.  Th e Polish police arrested Edna’s father 
and he just disappeared.  Edna next spent several years in 
Polish labour camps alternately starving and labouring 
to exhaustion but also enduring before fl eeing to Ger-
many and eventually to Saskatchewan.  In her escape she 
received considerable and unexpected help from MCC.  
At the end of her narrative we learn that Edna was able to 
marry, raised a farm family and joined the Philadelphia 
Mennonite Brethren Church in Watrous.

Th is book provides an exciting and personal history of 
an area of Poland that is not well known to most Men-
nonites. It is a well written narrative crafted by Angela 
Showalter from narrated tapes.  Th e work contains sev-
eral maps and illustrations as well as facsimile documents 
from MCC and other sources. ❋

Two MHSS Board Members Receive Th e Saskatchewan 
Centennial Medal

By Leonard Doell

On October 25 2005, Dick H. Epp and Vera 
Falk were among the honoured recipients of 

the Centennial Medal at a special ceremony as part 
of the ongoing celebration of Saskatchewan’s 100th 
anniversary as a province of Canada. 

A total of 67 persons received medals that evening 
at the ceremony held in Saskatoon Hilton Gardens. 
Lieutenant Governor Lynda Haverstock presented 
the awards to the Saskatchewan citizens. Th e criteria
for choosing candidates was as follows: Th e Sas-
katchewan Centennial Medal celebrates individuals 
who give of their time and energy to improve the
lives of others. Th ese outstanding individual citi-
zens exemplify values that defi ne our Province, 
said Haverstock, including work ethic, community 
service and foresight. Recipients were selected based 
on the
recommendation of governmental and non-govern-
mental organizations and members of the Legislative 
Assembly.

Dick H. Epp is a gifted writer and photographer and 
has used his skills to produce material for the educa-
tional media. Dick has written several books
and has been the editor of several journals and 
helped to organize school and family reunions. He 
has served on the board of the Mennonite Historical 
Society for 31 years, of which 20 were as President, 
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Linda Haverstock, Lieutenant Governor of Sasjkatchewan, 
poses for a picture with Dick Epp after presenting the 
Centennial medal to him.

and is currently the editor of their Saskatchewan 
Mennonite Historian. Dick is presently retired from 
40 years as a teacher in the Saskatchewan School 
system. He is an active member of the Nutana Park 
Mennonite Church. A very worthy recipient of the 
Saskatchewan Centennial Medal.

Vera Falk is a very active community volunteer. 
She has a deep love for history and a concern that 
it be passed down to future generations. She is an 
active member of the Saskatchewan Genealogical 
Society, the Dundurn Museum Association, Th e 

Vera Falk also 
received the 
Centennial 
Award from 
Lynda Haverstock, 
Lieutenant 
Governor of this 
province.

Saskatchewan History and Folklore Society and 
the Mennonite Historical Society of Saskatchewan. 
Vera is also an active member of the Pleasant Point 
Mennonite Church and a correspondent for a
number of local newspapers. She has worked very 
diligently in the community for many years and her 
eff orts will be an asset to generations to come. Vera 
and her husband Werner operate a grain and beef 
farm near Dundurn, Saskatchewan.

Th ere were also a number of other Mennonite 
people honored in Saskatchewan for their generous 
contributions to the rich history of this Province.

**********************************************************************************************

Grace Mennonite Church, Regina Celebrates a Faith 
Journey of Fifty Years

By Tony Nickel

July 23 and 24 of 2005 saw many past and current 
Grace Mennonite Church families share in story, 

song, praise and fellowship, the many reasons for 
J
song, praise and fellowship, the many reasons for 
J
celebrating the fi ftieth anniversary of the Church. 
Actually, the GMC story started long before 1955 
and that part of the history was also recognized. Im-
migration, the 30’s depression and World War II all 
played a part in its genesis. Clearly, the experiences 
of radical changes were a big part of the context 
within which Grace was founded. Th e celebrants 
embraced the positive experiences of the past fi fty 

plus years, but also found it needful to remember the 
painful and diffi  cult ones as well and give praise to 
a faithful God of unconditional love who led Grace 
through its own wilderness experiences. He is God of 
the mountain, but also God of the valley. 
 Th e celebration started with hugs, kisses and 
special greetings ... and food, of course. Th e Saturday 
evening featured a jeopardy-type activity which en-
abled everyone to walk back down memory lane: eg. 
What name was given to the fi rst communion table 
at the new church? Who was the fi rst offi  cial pastor? 
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Who were the gentlemen who sold the old manse 
for a herd of cattle? So many memories ... so many 
stories. Th e Sunday morning service was fi lled with 
songs of praise. It featured a mass choir that included 
members from the Laotian and Chinese Fellowships 
as well as old timers. Piano, organ and a string quar-
tet accompanied the choir. Th e acoustics of Grace 
Church again proved their veracity as that inspira-
tional song, Old 606, was sung. What an awesome 
experience! 

The new Grace Church as it seen today  

Construction for the new Grace Church began in 1968.

A number of former pastors were able to attend. 
Pastor Fred Unruh (1969-1975) encouraged the 
worshippers, saying, “We celebrate God’s abun-
dant goodness that has nurtured us here.” Ken 
Bechtel, Saskatchewan conference pastor, also 
addressed those gathered. “We and you also share 
this inheritance as God’s own people ... in order to 
grace yet others.” 

Excerpts from the book, Celebrate the Journey, 
capture in picture and word the faithfulness of the 
many people who had an integral part in shaping 
that journey. Th e preface written by Pastors Karen 
and Terry Zimmerly puts the celebrative journey 
into perspective: “Th e Bible records our human 
journey as one fi lled with mystery and discovery. 
Th e biblical story is one of faith and faithlessness, 
... an attempt to make sense out of life. ... We off er 
up thanks to God for our story. On the pages that 
follow we glimpse the guiding hand of God who, 
through common men and women, formed a com-
munity of support, faith and purpose.”

Excerpts:“Chapter One sets the stage for a review of 
the history of Grace Mennonite Church of Regina 
and making sense of that history in today’s context. 
... What does the reign of God look and sound like 
in the GMC community today? It sounds like the 
voice of the cancer patient, Ray Cameron who said, 
‘Yeah, this is my church home! I’m home!’ ‘Being 
a multicultural family, we have felt very welcomed 
and loved in this community.’ Th e cultural character 
of GMC is signifi cantly diff erent and distinct from 
what it was in the 1950s and earlier. ... the GMC 
fellowship is enriched by the diversity of culture and 
language, which can be viewed as barriers, or as op-
portunities to grow. ... We might also very well learn 
how to listen to the voice of God together.”

“Th e story starts in Truax and Trossachs, two small 
villages in southern Saskatchewan. It portrays the 
help and generosity off ered to the immigrant fami-
lies by an extended Mennonite community. ... ‘Th e 
Canadian Mennonite Mission Board encouraged 
pastors and Aeltesters from organized churches to 
visit these new fl edgling congregations that had 
sprung up as a result of a mass immigration from 
Ukraine.’ Among the visiting pastors was Aeltester 
Jakob B. Wiens from the Ebenfeld Mennonite 
Church in Herschel.” 

“How apt the title of this section (Building on One 
Foundation: the Regina story - from the 40s - 1955) 
turned out to be. People from many diff erent 
Mennonite communities, people from many other 

                         Grace cont’d on p. 25
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New Resources Available
by Gladys Christensen

There are two new resources available to researchers visiting 
the archives.  Individuals searching for information on ances-
tors who homesteaded in the area now known as Saskatchewan 
will be interested in spending time looking at both.

If you are searching individuals who homesteaded in the 
Hague Osler Reserve you should also use the book “Mennonite 
Homesteaders on the Hague-Osler Reserve” compiled by 
Leonard Doell and the Mennonite Historical Society of 
Saskatchewan.  It contains cross references to the Reinlånder 
Gemeinde Buch 1880-1903. and the Hague-Osler Mennonite 
Reserve 1895-1995.  All of these books are available in the 
research library at the MHSS archives.

Saskatchewan Homestead Index
Th is project was undertaken by the Saskatchewan Genealogical 
Society in partnership with the Saskatchewan Archives Board, 
Saskatchewan Heritage Foundation, Saskatchewan Institute of 
Applied Arts and Technology, Information Services Corpora-
tion, Canadian Genealogy Centre, Metis National Council and 
Pioneer Grain Company Ltd.

It is a database containing approximately 360,000 references to 
the individuals who fi led for homesteads in Saskatchewan and 
includes Metis and South African Scrips and Soldier Grants.  
Th e database may be searched by name, by land description or 
in the area of additional remarks. 

When the researcher has located the correct individual or land 
record, it is then possible to use the fi le number given to ac-
cess the original homestead fi le.  In Saskatchewan the original 
homestead fi les are located at the Saskatchewan Archives Board 
in Saskatoon and microfi lm copies are available at the Sas-
katchewan Archives Board Regina offi  ce.

For those individuals with access to the internet, you may 
search the database online at www.saskhomesteads.com.  Th ere 
are links to various other websites including the Saskatchewan 
Archives Board and the Information Services Corporation.  
Also included are instructions on obtaining copies of docments.

For those individuals who do not have access to the inter-
net, this database is available by visiting the archives of the 
Mennonite Historical Society of Saskatchewan in Saskatoon.

Many of the volunteers and individuals who were involved in 
the project were in attendance at the annual seminar of the 
Saskatchewan Genealogical Society held in Regina October 21 
– 23, 2005.  Th e Saskatchewan Homestead Index was offi  cially 
launched at that time and those in attendance had opportunity 
to search the database.

HOME – Historical Ownership Mapping 
Endeavour

Th is project was compiled by R & M Computer Systems in 
association with Information Services Corporation, Saskatch-
ewan Genealogical Society, University of Saskatchewan, SARM 
and the Saskatchewan Archives Board.

Th ere are four components to the CD:
♦ Map and database
♦ History of Land Grants
♦ Programs and Forms
♦ Publication entitled Understanding Western Canada’s Do-

minion Land Survey System

Also included on the CD is Adobe Acrobat Reader, Version 7, 
which is used to access the forms, reports and histories.

Researchers should fi rst read the document “History of Land 
Grants” as it contains excellent information. Th e “Programs 
and Forms” portion includes application forms and informa-
tion on obtaining copies of original land grants, homestead fi les 
and also an application for the Century Family Farm award.

To use the database, click on “Help” for an explanation of the 
toolbar and directions on how to do a search using either the 
name or the land description.  When you have located the 
quarter of land you are searching for you may zoom in – it will 
give you the name of the individual as well as the date that the 
occupants received title to the land.  It is important to note this 
is not the date the individual fi rst made application or occu-

                   Resources cont’d on p. 4
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From the Past
Th e best of prophets of the future is the 
past…Byron

Saskatchewan Centennial Reminders

Th e above photo tells the story of Saskatchewan  harvesting north of Langham in 1915. Th e Advance 
Rumley Oil Pull tractor is seen on the farm of Peter C. Epp. Photo courtesy, Reuben Epp, Kelowna. Th e 
threshing photo below was the outfi t of Diedrich Epp with his Fairbanks Morse 15-30 HP Gas Tractor, 
1912 model in Eigenheim, near Rosthern. A similar model can be seen in the Western Development 
Museum in Saskatoon. Can readers give us the names of the people appearing on the photos? dhe


